
La mascara roja de 1'incest

Jaume Portulas

L'objectiu d'aquest article es caracteritzar de manera millor i mes ajustada
la magnitud del deute que la poesia hiponactea ha contret amb uel ambiente
ydmbico de ]as fiestas, temas, personajes y generos relacionados con el
x6JpopW i, de manera mes especffica, amb el ritual de l'expuls16 del pharma-
kos. Em sembla que cal acceptar, d'entrada, l'afirmaci6 d'Adrados en el sen-
tit que la novetat fonamental d'un poeta com Hiponax radica en ala forma
narrativa de la que supo dotar a la temdtica tradicional del escarnio» Tra-
dicionals, en efecte, ho son «la combinacion de la injuria con la fabula, el
sfmil ofensivo, la parodia y tambien con la maldicion, a la que en principio
se atribufa una eficacia automdtica, mdgica».' Tambe es forcos estar d'acord
amb el postulat segons el qual en la lfrica grega els temes topics d'atac di-
manen de arituales como el de la persecuc16n y lapidacion del pharmakos y
de agones, de enfrentamientos entre hombres y mujeres, jovenes y viejos».4
Per aquesta mateixa rao no resulta estrany que «los personajes individuales
tengan rasgos considerados propios de los xtµot: violentos, injuriadores,
lascivos, glotones, etc.»s En canvi, em sembla que cal rebre amb precauc16
l'afirmacio taxativa d'Adrados que <<se trata siempre ya de enemigos del
poeta: sobre la antigua tradicion, este ha convertido la maldicion en arma
de lucha»;° o com afirma en un altre lloc, en termes mes explfcits encara:

1. (

'

fr. I. Ro I)RIGUIiz ADRADUs, Historia de lafdbulagreco- latina I , Madrid 1979, p. 297.
2. Idem, Origenes de la liricagriega, Madrid 1976, p. 251.
3. lbidem.

4. lbidem.

5. Idem , Ilistoria de lafabula cit., p. 274.
6. Idem, Origenes, p. 252.
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olos poetas han contado con unos precedentes tradicionales que substan-
cialmente han mantenido, pero que han ampliado y han utilizado al servicio
de sus rivalidades personates, sinrplemente- (el subratllat es meu). Cas que accep-
tem aquesta perspectiva, l'operacio del poeta iambic no hauria consistit en
altra coca que en convertir uns personages que en principi eren els seus
enemies personals en &yot, en essers carregats amb una macula religiosa; i
proclamar acte seguit que la comunitat nomes pot guanyar-hi, en el fet de
deslliurar-se'n -convertint, per tant, llur eliminacio en un assumpte d'im-
portancia cabdal per a tothom. Tanmateix, en la descripcio d'aquesta opera-
c16 hi ha quelcom que no rutlla. h om podria sospitar que Adrados ha em-
fasitzat massa la llunyania entre les composicions hiponactees i la seva anti-
ga matriu ritual; i, en efecte, no han mancat veus per postular que les figu-
res favorables o hostils que apareixen en els coliambes i epodes d'Hipbnax
(Bupal, Atenis, Arete) son, encara, figures de repertori.
Fn aquesta discussio se centra, probablement, la problematica mes greu
que 1'estudi de la poesia iambica to plantejada en l'actualitat; i com que, en
I'estadi present dels nostres coneixements, resulta bastant insoluble, potser
ens ofereix ocasio per practicar la virtut del saber ignorar. N1es que donar
voltes infatigablement als termes tradicionals del debat (realisme vs. ritualis-
me), em sembla que pot resultar util analitzar els deutes del iambe respecte
de la matriu ritual o para-ritual de la qual s'ha desenvolupat progressiva-
ment.

l;n primer Iloc, ens trobem amb una mena de principi d'inversio. Es obvi
que I liponax maldava per llancar la infamia de I'estatut del pharmakos sobre
els seus enemies (reals o be personae fingides); pero fins a un cert punt l'as-
sumia, l'incorporava -almenys en part- ell mateix." Per altra Banda, 1'ex-
pulsi6 del pharmakos, que es vfctima d'ultratges i de violencies rituals, ha
contrihult a l'esbos de la figura prototfpica del poeta coliambic: un perso-
natge que sovint es burla de si mateix, presentant-se sota aparences degra-
dades I envilides ucubierto de toda clase de lacras, pero que logra con su
ingenjo y su trapacerfa triunfar de un poderoso enemigo...W, Amb frase
afortunada, West el descriu, ell i les seves performances, com a tow buffoon
-una especie de clown."'

Per altra banda (i aquest es l'ambit on 1'esquema interpretatiu d'Adrados re-
sulta menys satisfactori), es tracta de guanyar unes quantes nocions basi-
ques a proposit de la funcio cultual del iambe. Fa bastants anys, A. Brelich
remarcava que les comunitats arcaiques mes diverses tenen necessitat de
posar periodicament en questi6 I'ordre cosmic j social, a traves d'un joc do

Idem, Or,Kenes, p. 2^1.
8. (fr. Historia de la /dbula cit., p. 283: ul liponacte se da a sf mismo, en parse, curiosamente, los

rasgos del pharmakos, de la vfctima propiciatoria expulsada todos los aflos por la ciudad: ape-
dreada, vejada y objeto, sin embargo, del lamento funebre)).

9. Idem, Historia de la /fibula cit., p. 285.
10. M. 1.. Wisr, .Studies in the Greek Elegy and Iambus, Berlin-New York 1974, p. 29.
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contalles insolents, subversives, pero amb la intencio de refermar tot seguit

aquest mateix ordre amb mes energia. A la Grecia classica, aquesta funcib

correspon a la comedia atica i al seu heroi de buries." Hom pot inferir que,

en una fase previa, aquesta mateixa funcio pertanyia al domini del poeta

iambic i de les seves performances. Dissortadament, anem curts d'indicacions

positives a proposit de la funcib cultual del iambe; praeticament, disposem

nomes de la narracio del h.h.Dem. sobre la figura eponima del genere, lam-

be, la qual, 1toa ltapacJx6)ltI000 , va posar un terme al llarg perfode del

dol 1 dell errabundeigs de Demeter (h.h.Dem. 195-204); de la contalla de la

lnscr1pc16 de Mnesfepes sobre la iniciacio d'Arqufloc a la poesia,12 i de les

indicacions fragmentaries explotades per West en els seus Studies." Pero per

altra Banda, es logic i comprensible que, en una comunitat com la grega ar-

caica, tan aliena a qualsevol forma de pan-ritualisme, determinades fun-

cions, que podrfem anomenar d'higiene social, siguin acomplertes al mange

del sistema religios oficial: de la matriu d'aquest se n'han emancipat forca

d'hora. Em refereixo a aquelles funcions que fan que la carrega imposada a

l'individu per 1'existencia en societat no esdevingui massa feixuga, insupor-

table, i que, per tant, maiden per atribuir un valor positiu a aquells marges

de la realitat que cap organitzacio social no reeixiria a afogar sense el rise

d'una paralisi o d'una deshumanitzacib de 1'existencia: 1'agressivitat i I'obs-

cenitat en primer terme. Per tant, la paraula grollera, obscena o burlesca, i

la invectiva assumeixen una funcib social --clue fa un moment qualifica-

vem d'higienica- de la mes alta importancia, i desenvolupen la seva acci6

en un mare que tot just comenca a laicitzar-se.

La confirmacid d'aquesta hipotesi requereix tot seguit un pas suplementari:

la definicio, com mes ajustada millor, del rol del poeta en el si de la seva

comunitat -i, especfficament, d'un poeta del tipus d'Arqufloc o d'Hipo-

nax. Fins a quin punt les seves buffooneries (necessaries) posaven en causa el

seu status? En el cas d'Arqufloc, podem respondre amb un cert grau de

confianca que no el perjudicaven - almenys fins que, en una epoca poste-

rior, les regles del joc deixaren d'esser compreses.'° Pei que fa a I liponax,

11. Cfr. A. BRI.I.I(.ii, «Aristofane: commedia e religions)), Ada class. Lao'. Debrec. 5, 1969, 22-30

(reeditat a Il mito. Guida storica e critica, a cura de %I. DI'tiENNF:, Bari 1976, p. 103 ss., que es

per on faig les citacions).

12. l.a valoracib ajustada d'aquest document constitueix, pero, un problema particularment espi-

n6s. Aqu( m'atinc a les conclusions que em semblen establertes amb un grau suficient de plau-

sibilitat per C. NIIRALI.IS, «The Inscription of NInesiepes and Archilochus' Poetic Initiations,

dins C. NIIR:U.i.1.S - J. PORTU'I.AS, Archilochus and the Iambic Poetry, Roma 1983, pp. 61-81).

13. Op. cit. p. 23 ss.
14. Cfr. K. J. D()VL:R, «The Poetry of Archilochus)), dins Archiloque. Entretiens Fondation I lards X

(1963) Geneve 1964, pp. 210-211: «... everything depends on the conventions of the society in

which the poet lives. If the first person in a song is generally taken to refer to the poet, then,

obviously, he will not risk to damage to his own reputation. If, on the other hand, it has been

accepted for generations that a poet in making a song may assume any personality he likes, the

possibility that all his songs will be taken to refer to him will not occur to him (...) As a poet

becomes accustomed to the idea that his songs will be known in many different communities,
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com gairebe en tot, resulta mes elusiu. Allo que es segur, tanmateix, es que

la imatge canaille del poeta mendicant, frequentador dels Barris baixos i

d'antres de mala reputacio, embolicat en disputes sordides amb una purria

d'extraccio social fnfima i etnicament mesclada, no respon a episodis i esde-

veniments de 1'existencia viscuda" sino a les exigencies tradicionals, als

condicionaments i circumstancies del marc, nomes a mitges desritualitzat,

en el qual la seva poesia s'inseria.

De manera, doncs, que no acabem de saber si 1'adjudicacio del rol de phar-
makds a un dissortat constituia un joc de buries, purament fictici, o be, al
contrari, si ens encarem a una cerimonia d'una terrible seriositat. EI grup
acumula ritualment sobre la testa del pharmakds totes les contaminacions,
impureses i sutzures prodwdes al llarg d'un determinat perfode de I'existen-
cia individual i col•lectiva, amb la finalitat de purgar-se'n ell mateix. No cal
dir que la culpa del pharmakds no s'ha d'entendre en cap sentit relacionable
ni de lluny amb els nostres propis termes morals; i la questio de si ha co-
mes personalment i efectiva les transgressions i horrors que se li adjudi-
quen resulta desplacada. La logica del mecanisme exculpatori de la comuni-
tat implica que en cada terreny especffic s'atribueixin al boc expiators les
transgressions mes greus; i en el terreny sexual, aixb vol dir concretament
]'incest.

Constitucix un Iloc comu tie la literatura antropologica ]'horror que ('incest
inspira. Mai no es considerat com una questio privada d'aquells que hi son
involucrats directament, sing com un fet social que afecta el grup sencer.
Des del moment que el tabu de ]'incest es una de les condicions per a la
constitucio del grup sobre bases equitatives, la seva violacio comporta, en
particular, una amenaca de ruptura d'aquest mateix grup, una usurpacio il-
lfcita i descarada d'un rol dominant, superior a tots els altres: per aquesta
rao, en determinades societats, ]'incest es una prerrogativa diving o de mo-
narques divinitzats. El caracter social del delicte es patent del tot -i obvia
la reaccio col•lectiva enfront d'ell. Moltfssims pobles li atribueixen les cala-
mitats naturals; i Ies penes que el puneixen poden esser, evidentment, gra-
v(ssimes, salvatges. Aix( doncs, 1'acusaci6 d'incest constitucix ]'argument
per justificar el desencadenament de la violencia col-lectiva contra un indi-

now and in the future, not simply as good songs but as his songs, and that when collected
and transmitted they will represent him to posterity and will compete powerfully with the oral
traditions of his valour in battle and other virtues, a new concept of the relation between his
own personality and the whole body of his work will form itself in his mind (...) It coexisted
and competed with a different concept, that a song, once composed and sung to people who
knew its composer and the circumstances of its composition, drifted loose, as it were, from its
composer.

15. La superaci6 dels topics simplificadors i images d'Epinal que des de mitjan segle passat ban em-
bolcallat la figura d'l liponax, sovint distorsionant-la greument, es una tasca a la qua[ F. DEGn-
NI ha consagrat una Ilarga serie de trehalls. Cfr. la visi6 definitiva que presenta d'aquesta pro-
blcmatica a .S7udi su Ipponatte, Bari 1984, II Cap. sipponatte nella critica moderna>> (pp.
117 - 15 9) passim.
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vidu especialment vil, especialment apte per concentrar sobre la seva testa
totes les miseries, delictes i sutzures. No es tracta del fet que ]'incest efecti-
vament comes condemni un individu al rol de pharmakos, sing que 1'adjudi-
caci6 d'aquest rol comporta 1'acusaci6 d'incestuos llancada contra la victima
amb violencia inaudita.

No manquen indicis en el sentit que aquesta acusacio era etzibada per I ii-
ponax contra Bupal. Els dos fragments clau son el 20 Dg (12 W; 23 Md) i
el 69 Dg (70 W; 65 Md). EI primer fa aixi:

ToUTOt6t $f7TEwv Tour 'EpuBpaiwv iTatBa

o pqTpoxoiti Bot ita2coS 66v 'Apijtrl

<x _> 6(9X"wv Tov buawvupov taptovt

La conveniencia o no d'entendre prlTpoxoitr en sentit literal ha sigut llar-
gament discutida; per altra part, que Bupal sigui titllat de p1hTpoxoItlic no
implica per forca que la seva mare sigui precisament Arete.'6 En les magres
romanalles d'Hiponax, aquesta apareix anomenada quatre vegades. El gro-
tesc banquet'- evocat en els frs. 21 Dg (13 W; 16 Md) i 22 Dg (14 W; 17
Md) no ens ajuda gaire: el fet que el comensal d'Arete que s'amaga rera
I'af toS sigui BLIpal no passa d'esser una simple conjectura. En dos passat-

ges mes, Arete es troba involucrada en situacions erotiques amb el Jo na-
rratiu. Aquest es el cas en el fr. 23 Dg (16 W; 18 Md):

E76 bs 6rEt() nap' 'ApijTrly

xvstpaioS 0,66)v pwtbtuf xatrlu7 to v

la interpretacio parodico-obscena del qual no sembla oferir hoc a dubtes, i
el fr. 24 Dg (17 W; 20 Md) x6wa6a yap pot itpos To X6 vov 'Apit1, on, amb
tota versemblanca, es descrita una fellatio. Tanmateix, no sabem fins a quin
punt els versos d'Hiponax contenien reported speeches que podien trobar-se
en boca de persones molt diverses; no tenim mitjans de determinar si el Jo
d'aquests fragments s'identifica amb el narrador i, per tant, no podem esta-
blir sobre una base absolutament incontrovertible el fet que BLIpal i Ilipo-
nax es barallessin precisament pets favors d'Arete. La facil interpretacio
positivista quc Hiponax i BLIpal tingueren demeles per culpa d'una femella
cobejada per ambdos -versemblantment una cortesana- no troba confir-

16. Una opini6, forca arrelada entre els filolegs, mes aviat s'inclina a considerar-los amants: horn ha
hastit, sobre uns fragments massa frevols per aguantar aquesta construcci6, la historia de les
baralles entre Bupal i el propi Hiponax per la possessi6 d'Arete. Molt mes imaginativa, peril
igualment indemostrahle, la proposta de Medeiros, el qua], per altra banda, no renuncia a veure
en Arete la mare de Bupal i a interpretar, per tant, l'episodi en clau incestuosa: «Nem seria
absurdo, alias, imaginar urn Bupalo sopvoliooxo que, por amor do lucro, favorecesse (ou oigno-
rasse»), cm determinado momento, as visitas de Hiponax a Areta». Cfr. W. Di SOU SA M[iDlii-
R(n, Hiponax- de l'Efeso, 1. Iragmentos dos lambos, Coimbra 1961; la citaci6 correspon a la n. 9 de
la p. 139).

17. I que segons una hipotesi que hem desenvolupat en un altre Iloc (QUCC, n.s. 20, 1985, pp. 121
ss.) trobava determinats ecos en la Cena Trimalcbionis petroniana.
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macio en els Testimonia, en els quals Arete ni tant sols no es mencionada a

proposit del Bouth1 ctov 6T67c .'"
E .n un moment determinat, Masson"' i Medeiros (pero mes tard el primer

canvia de parer) s'inclinaren a acceptar la vella proposta de Ten Brink)(' en

el sentit que Arete seria la mare del µrjTpoxoitrjS Bupal." Al capdavall, el

nom d'Arete ens remetia a la mftica reina de Feacia casada amb un sobira,

Alcinous, nascut Ex aurwv Toxfwv que ella. Es cert quc el passatge homeric

resulta una mica confus: sembla aI•ludir tans a la versio segons la qual Alci-

nous i Arete eren germans com a la que en feia oncle i neboda. En efecte,

el text transmes modifica, corregeix, en un segon moment, la primera im-

pressio que l'auditori no podia deixar de sentir: el poeta aclarcix que Arete

no es, de fet, la germana d'Alcfnous sin6 la seva neboda." Nomes resten

obertes dues maneres d'entendre el passatge: o be s'ha produft una interpo-

lacib-" (facil recurs mecanicista) o be el poeta ha volgut donar a la reial pa-

rella una aparenca d'incest, a fl d'esmenar-la, de corregir-la tot seguit,

imposant la versi6 correcta." La unio d'Alcfnous amb la seva neboda cs
presentada com un acte benevol, de consequencies netament positives per

als seus subjectes. Segons Gernet,2' el passatge pot comportar una intenci6

deliberadament polemica, car degue existir, en la Grecia mes antiga, una

resistencia o hostilitat moral enfront de les unions endogamiques; d'aixo

ens n'han pervingut ecos mes o menys desnaturalitzats. Ara be, sabem que

cis temes homerics ercn tractats per I liponax en clau parodica; pel que fa a

1'escena de la massa calida acollenca d'Ulisses per part d'Arete era represen-

tada en els phdyakes i apareixia en la ceramica de figures negres del Cabfrion

de Tebes, amb la seva profusio de motius de parodia odisseica. La dificultat

estriba en passar de la situac16 homerica d'incest entre germans a allo que

indica cruament el terme hiponacteu ,nltpoxoirric. Pero per a un auditori fami-

18. Cfr. Testim. 15 Dg (= 13 Md; Felip de Tessal6nica AP VII 405): iailiiar.i Bo> ai,nov es ntUy N.

I.'expressi6 Bouna)leio^ pcixrl esdevinguc proverbial; cfr. Caldfmac Iamb. I fr. 191 3-4 Pf (Testim

13 Dg) i Julia Epist. X Bidez-Cumont (p. 403 cd; Testim 13 a Dg).

19. O. MASSO N, <(Nouveaux Fragments d'I lipponax)), PP 5, 1950, pp. 71-76.

20. B. ten BRINK, slhpponacteas, Philologus 6, 1851, pp. 35-80.

21. En un article de I'any 1960, Medeiros ho formulava amb contundeneia: tta quern se recordar (1o

duplo incesto de Calias (And6c. 1. 124-128) e do Gelio catuliano ( carm . 88-91) a µrlrpoµi5ia de

Btipalo parecera, con certeza, menos extraordinaria». (Cfr. NX. Dr. S(wsA Mh:DI:IRC 7S, «O milha-

fre, a garca e o baratro nos fragmentos de Ilip6nax», Humanitas XI, 1959-60, pp. 133-144.

22. l.a contradicci6 ja era remarcada per I'escoliasta; i el passatge en conjunt ha sigut considerat per

alguns critics moderns com a suspecte. Per I'altre costat, J. A. Scm-i, «Assumed Contradictions

in the Parentage of Arete», CPh, 1939, p. 374 ofereix Is. VII 20 1 VIII 32 com a prova del fet

que ai,roi tomes pot esser emprat, en la terminologia jurfdica grega, Lambe respecte a l'oncle i a

la neboda.

23. V. BE[RARD es potser un dels filblegs que ha defensat amb mes energia I'atetesi dell vv. 56-74.

24. En el tractament i valoraci6 d'aquest passatge, segueixo de prop la discussi6 de P. VIDAI.-

NAQI I;T, sValeurs religieuses et mythiques de la terre et du sacrifice Bans l'Odyssee», publicat

per primera volta a M.I. FINI.oY (ed.), Problemes de la terre en Grice ancienne , La Haye et Paris

1973, pp. 269-292; reeditat a Le chasseur noir . t`ormes de pensee et formes de societe dans le monde grec,

Paris 1981. Cfr. en particular pp. 65-66 i n. 164.

25. Cfr. L. GI(RNI 1, Anthropologie de la Grece antique, Paris 1968, pp. 348-9.
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liar amb un gran nombre de variants mitiques, i per al qual una figura com
Arete oscil•lava entre la unio endogamica , de consequencies benefiques, i la
perillosa frontera de l'incest , el joc d'Hipbnax a partir d'aquest nom havia
de resultar facilment comprensible: el que feia el iambograf d'FFes era
carregar deliberadament les tintes de la situacio homerica, pervertir-la,
substituint la unio entre oncle i neboda per una situacio infinitament mes
obscena i escabrosa amb la prbpia mare. El mecanisme subjacent de tota
l'operacio distorsionadora seria aquest : l'abominacio de l'incest entre mare i
fill es presenta com una variant combinatbria -aberrant- de quelcom
que si es permes i fins i tot considerat amb favor : la unio benefica entre
oncle i neboda. Si es to en compte la practica juridica de I'epiclerat (de la
qual el passatge odisseic es, sens dubte , el testimoni mes antic), els fills
d'oncle i neboda son, en certa mesura , fills i, alhora, germans de la seva
mare -en la mateixa mesura que l'oncle matern , que els es pare , substi-
tueix tambe el pare de 1'epiclera . Aquest anivellament -fills que es poden
considerar , en part , germans de la que els va parir- raneja perillosament la
frontera entre 1'endogamia i l'incest..I tinguem present que Arete es nascu-
da Ex toxfjwv/t(,^v auTQ)v of nsp TExov 'AXxivoov RarnXf a (Od. VII 54-55).
Donat que Hipbnax coneixia i parodiava 1'Odissea, i que la institucio de
I'epiclerat no li era probablement desconeguda , se 11 oferia la possibilitat
d'amalgamar , frrndre les dues proposicions que es desprenen del text home-
r1c: a) relacio sexual entre dues persones ex avrwv tox >i(ov; b) fill i mare se
situen en un nivell d'igualtat fraternal respecte del pare (es a dir, de l'oncle,
substitut per a 1'epiclera del pare difunt ). Dit d'una altra manera, per a
aquesta polaritzacio ( l'endogamia positivament connotada ; ('incest presen-
tat, naturalment , com una abominacio) 1'epiclerat ofereix, en el pla de les
institucions, una mena de transaccio , en la mesura que fills i mare es tro-
ben en una posicio paral•lelitzable ( i, per tant , fraternal fins a cert punt) res-
pecte del pare -pare segons la carp per als fills; i per a 1'epiclera, substitut
i germa del seu propi pare.
Altrament, la hipbtesi de l'incest entre Bupal i Arete comporta tambe l'a-
vantatge d'oferir una possibilitat de solucio filolbgicament ajustada per al
fragment 69 Dg (70 W; 65 Md), a despit de les polemiques que han susci-
tat aquestes paraules:

toy 8Eoi6, < lv > > x$pov toutov , oS xarsu6o6o iS

tljg u1tp1oc Enx6Xc ue toV Op6 ov.

Olivier Masson, que en un article de l'any 1950 s'arrenglerava amb el punt
de vista que ens trobern davant de la descripcio escabrosfssima d'un acobla-
ment incestuos amb la propia mare,'- canvia despres de parer 1 en la seva
edicio comentada d'I lipbnax afirma que «le personnage vise prend son plai-

26. It aquest passatge deu molt a la lucidesa i rigorbs habit d 'argumentacib del meu amic Cartes
Garriga.

27. o. MASSON , art. citat ( a la n. 19 ), p. 73.
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sir avec une femme pendant le sommeil de la mere de celle-ci.»2' Tanma-

teix, penso que es E.Degani qui ha enfocat la questio des de la perspectiva

mes junta: ooltre the la pia immediata e ovvia, questa interpretazione e l'u-

nica a rispettare la Pointe palesamente comica del frammento, insita soprat-

tutto nel contralto fra la militaresca impresa del nostro eroe ed it sonno

della sua inconsapevole genitrice. Postulare accezioni particolari di xa-

BFUbw, o addirittura 1'esistenza di un'improbabile figlia, non pare 11 caso».2"

111 ha, a mes a mes, una rah formulada per Vittorio Citti, en el curs d'una

d1scuss16 oral,"' que potser ens porta a inclinar-nos per la primera soluc16,

la d'una escena incestuosa amb la propia mare. Un fragment de papir ha

vingut a afegir als dos vv. coneguts per la tradicio indirecta un parell de

mots mes: Xw),.oc (...) xai tu(p?.oS. Coixesa (defectes en el caminar) i ceguesa

s6n estigmes ffsics tfpics del culpable d'incest, comencant per l'incestu6s

per antonomasia, Edip. El prof. Citti ha fet publics posteriorment els seus

punts de vista: oqualcuno ha anche connesso I'una e l'altra caratteristica, la

cecita e la zoppia, con le trasgressioni nella sfera sessuale; se per la seconda

difficilmente si pub contestare 11 riscontro del fr. 24 Gent-Pr di Mimnermo

aptcsta Xo)XoS oi(pci, anche it confronto con Buppalo associa zoppia e cecita

ally trasgressione sessuale e anche in quello, come si e visto, nei confronti

della madre>." De la seva argumentac16 ens n'interessa, a mes, un tret ad-

dicional: el motlu del t9coiaty EXapoc (expressat, per altra Banda, amb mots

molt similars, gairebe formulars) retorna en quatre Hoes de les tragedies

sofbclies; i d'aquests, tres pertanyen a l'Edip rei: ((cost Sofocle si riporta in-

tenzionalmente indietro, al motivo dell'uomo perseguitato da un odio divi-

no di cui ne lui ne altri possono rendersi conto: (...) la sua religiosity ha

accenti prerazionali di una morality assolutamente impenetrabile alla rag,10-

ne umana...)>.

Arribats en aquest punt, conve fer notar que tambe en el cas d'altres herois

ens trobem davant d'una solidaritat comparable entre la transgressio sexual

-incest, particularment- i coixesa. (Ja A. Brelich, en el seu estudi classic

sobre cis herois grecs," va cridar 1'atencio a proposit d'aquest particular).

Aixf per exemple, Telef, una mena d'Edip debilitat, quc occeix els seus on-

cles materns (litotes transparent), corre un rise, evitat in extremis, de come-

tre incest amb la seva mare: en determinades versions (Apol•lodor 111 17),

Thief es vfctima de la coixesa. Tambe es pot adduir el cas de Licurg (Idyg.

28. ( ). 11:Ass(>N, Les fragments du poete Hipponax. lidition critique et commentee, Paris 1962, p. 141.

G. R o t x, «Hipponax Redivivus. A propos d'une nouvelle edition des Jambes,,, RI:A 66, 1964,

pp. 121-131 se suma immediatament a aquest parer; en canvi, F VIAN, RPh 38, 1964, 119-121

taxativament declarava de upreferer la premiere interpretation.

29. Cfr. E. DIiGANI, Studi IV. 5, pp. 261-2.
30. Fn un debat del CoUoqui «Edipo, it teatro greco e la cultura europea» (Urbino 15-19 de novem-

bre de 1982), les Actes del qual es troben en curs de publicacib.

31. Cfr. Atti delle Giornate di Studio su Edipo (Torino 1 1-13 abril 1983), p. 90.

32. Ibidem, p. 91.

33. (:fr. A. BRI[I.I(:I I, Gli eroi greei. Un problema storiro-religioso, Roma 1958.
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132), que intenta, en estat d'embriaguesa, violentar la seva propia mare;

mes tard, es fereix ell mateix el peu i esdeve coix, quan intentava tallar un

cep. I la tendencia transgressora del coix en 1'ambit sexual es un tret molt

difos en el folklore dels pobles mes diversos.34

I cncara hi ha alguna cosy mes que aveina Hiponax i Btipal: el rise de so-
frir, tant l'un corn l'altre, els maltractaments que corresponen a un pharma-
kos. El desig que sigui tractat com un farmac es adrecat per Hiponax espe.-
cfficament contra Bupal -sense perjudici que en altres ocasions el fact
extensible a mes gent. Pero la mateixa amenaca pot pesar sobre el propi
Hiponax: aixo es el que es dedueix amb claredat del fr. 46 Dg (37 W; 54
M(i):

ExEXcuc 3 XXcty X(Xi ;^cucty ` Inntuvaxta

(Les nostres fonts precisen: Xcucty 6,v-ii 2 3o13oXciv, un suplici caracterfstic

del pharmakos). Una inferencia natural, encara que no demostrable, seria

que el perill de sofrir aquests ultratges es relacioni amb els contactes man-

tinguts amb Arete; pero aixo situa tot l'episodi -cal insistir-hi encara una

volta- sota una perspectiva ben diferent de la filologia positivista tradicio-

nal; car hom no veu per que la frequentacio d'una vulgar cortesana, amant

de Bupal, hauria de comportar tants perills. La conclusio que sembla de-
duir-se amb naturalitat dels nostres raonaments es que Arete es vfctima
d'una contaminacio susceptible d'esser transmesa a aquells que entren en
contacte (basicament un contacte sexual) amb ella. La causa de la seva
sutzura rau en l'acoblament amb Bt pal; resta preguntar-nos que fern amb

tots els indicts en el sentit d'un acoblament entre el Jo narratiu i una criatu-

ra tan abjecta. Les escenes erotiques que tradicionalment es reporten a I Ii
ponax i Arete -ja ho hem indicat abans- poden referir-se a ells dos o no;
el que es aplicat sens dubte a Hiponax es l'amena^a, el risc d'esser tractat
com un pharmakos (cfr. fr. 46 Dg; 37 W; 54 Md): amenaca i rise que hem
Ix)sat temptativament en connex16 amb el fet de tenir tractes amb Arete, Dos
homes, i una dona enmig: finalment, un d'ells, Bupal, resultara convicte de
mantenir amb ella una relaci6 anti-natural i monstruosa, que l'assenyala per
fer la fi del pharmakos. La seva lfnia de defensa, desesperada, consistira en

intentar desplacar la culpa sobre la testa de l'acusador, que li respondra rei-
terant el carrec d'incestuos amb una brutalitat furiosa.
No puc estar-me de pensar que la situacio respon, canviant una serie de
tcrmes i, sobretot, passant del nivell de la invectiva al del conflicte tragic, a

I'esquema basic de 1'enfrontament entre Edip i Tiresias. El primer, que es

culpable d'incest sense saber-ho, rnalda desesperadament per rebotre una

acusac16 que es nomes seva sobre la testa d'un altre; hom li respon acusant-

34. Tema intel.Iigentment desenvolupat en la comunicacib inedita de M. BFFI INI, «Edipo to

zoppo», en el marc del mateix Col•loqui d'Urbino citat a la n. 30.
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to amb insolita cruesa de conviure sexualment amb qui 11 esta vedat -cosa
que el converteix en una abominaci6.1, Igualment, I36pal conviu de manera
abominable amb Arete i rep les brutals acusacions d'lliponax: el seu con-
traatac consistira en voler fer retombar d'aiguna manera el malastre sobre
la testa del propi I liponax.
De fet, la vinculaci6 que estem maidant per reblar entre el farmac i ]'incest
ja ha sigut explorada en ]'ambit d'una serie de connexions tematiques, espe-
cialment en allo que fa referencia a la misteriosa esterilitat de la terra que el
crim sexual provoca i que hom intenta eliminar destruint la sutzura a tra-
ces del pharmakos. Tanmateix, la recurrencia de la catastrofe que sol consti-
tuir el desenllac d'un incest entre mare i fill (precipitaci6 en el mar o en un
riu) i les sexes connexions amb la sort postuma del pharmakos no han sigut
remarcades fins ara, almenys que jo sapiga. Els incestos entre pare i filla,
en canvi, semblen respondre a una tipologia divergent i els trets recurrents
que s'hi deixen reconeixer son uns altres.

La precipitaci6 (xata tovrtest16c, xataxpt:µvtctµos) constitueix tambe un (leis

sistemes normals d'eliminar el pharmakos o be d'alliberar-se de la seva des-

pulla: aixo es documentable tant en el domini del ritual com en el del mite.

Pel que fa referencia al primer, el Lexic de Foci s.i,. rtf-,piyijpa aclareix que

out(0S E1tE?,Eyov t0 xat' EVIaUTOV F tI X?^otu'vu) rp Oa?,ac rtl VEaviQC c1t' alta-

aayp T(O)V (TUVExovt()v xaxwv. 11Epiwrltta Ijµuw yCVOU- iftot 6notrlpia xai alto-

;^utputats) xai outc)S Evcf3aa.ov tp Oa2 (, u)ctavr:i tw Ilo(YEtbulvt Oucoiav a-

nottvvuVtcS. En el nivell del mite, si la connex16 entre incest i mort per

precipitacio pot establir-se, a partir d'un nombre sufficient de narracions,'°

la interrelaci6 entre aquest mateix suplici i el rol del pharmakos no to per
que sorprendre'ns, tan bon punt els lligams entre el pharmakos i el crim de
]'incest han resultat aclarits; pero potser un excurs a traves de la figura

d'Isop ens permetra de reblar encara aquest clau. Des de 1'estudi de A.

Wiechers, Aesop in Delphi (Meisenheim 1961), el segon capitol del qua] s'in-

titula precisament «Aesop als pharmakos», pero sobretot a partir del desen-
volupament i la prolongac16 dels punts de vista de Wiechers per obra de G.
Nab,,`- sembla diffcil menysconeixer el fet que la contalla de la mort d'Isop
a Delfos ha sigut bastida prenent corn a canemas el tema de 1'execuc16 ri-

tual (lei pharmakos. Que ens sigui pe=es d'afegir a 1'argumentaci6 d'aquests

autors algunes remarques en connexio amb els problemes que ens interes-

sen mes d'a prop. Aixf, conve assenyalar, d'entrada, que si la precipitaci6
en el mar o en un riu constitueix el desenllac frequent d'una historia d'in-

cest entre mare i fill 1, al mateix temps, un procediment habitual per de-
sempallegar-se (lei pharmakos o de Ies seves despullcs, hi ha el detail, no pas

35. Cfr. SAfoeles, Edip Rei 408-462.
36. (.fr. J. P. Gt1[PIN, The Tragic Paradox. Myth and Ritual in Greek Tragedy, Amsterdam 1968,

p. 94 s.
37. G. V\Gv, The Best of the Achaeans. Concepts of the Ilero in Archaic Greek Poetry, Baltimore-London

1979. Cfr. en particular el cap. 16 ((The Death of a Poets, pp. 279-288.
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negligible, que taut Isop com el seu inseparable arno/rival Xantos exhibei-

xen noms amb unes connotacions fluvials bastant obvies. I encara, des del

punt de vista tematic, l'ultima contalla d'Isop abans d'esser precipitat dalta-

baix de la roca de Delfos fa referencia a un incest. A mes a mes, l'acusaci6

de la qual Isop es reu -ispoau;^ia- aveina en termes estretissims aquest

personatge amb 1'arquetip del pharmakos (lapidat pels soldats d'Aquil•les

com a culpable del robatori de les copes d'or d'Apol•16); i tambe amb algun

dels destinataris privilegiats de les invectives d'Hiponax. En efecte, a pro-

posit de la mort d'Isop a Delfos ens es dit (Testim. 21 Perry) que iEpoau-

Xexa ailto6 xatCyopouv. 6 6'Eni nEtpav of) navu n6ppw tou ispou xai tt1S n6-

^xws ay6pcvos, atp'>1S tour ispooiiXouS ptntsi68at... Sembla diffcil no relacio-

nar aquesta terminologia amb el passatge d'Istre (334 FHistGr F 50) on, ex-

plicant 1'aition de la cerimbnia anual del pharmakos, l'historiador empra pre-

cisament el terme iEpoau;^ia a proposit del robatori sacrileg de les copes

d'Apo1.1o.'11 El xatanovttap6S com a castig dels culpables de sacrilegi es re-

troba en una munio d'altres contextos, entre els quals em sembla particu-

larment pertinent el passatge de Diodor Sfcul XVI 35,6 sobre ]a punici6

que l ilip de Macedonia infligia als reus de determinades culpes: roi S 6'

x2J,oug (1); icpoauXouS xatcnovttac.

I.es connexions entre incest i precipitaci6 a la mar constitueixen un pattern
que gaudf, en el si de la cultura grega, d'una pervivencia tenac -fins al
punt que de vegades el retrobem en contextos una mica inesperats. Quan
Ptolomeu Filadelf va casar-se amb Arsfnoe, la seva germana uterina, els

poetes cortesans -Teocrit en particular evocaren aduladorament les

noces de Zeus i Hera. Aquest episodi mitic tambe fou evocat, pero en un
context asprament critic, pel maldient Sotadas, que es lliura a energiques
expressions de blasme:

EiS oiX 6aigv tpuµtcx4tl v t6 xEvtpov tIEt

(fr. I Powell). Quan va tenir la dissort de caure en mans d'un dels oficials

de ptolomeu, Patrocle, aquest 1'executa, segons Ateneu XIV 620e-621a,

que reporta tota Ia historia, d'una manera verament exemplar: HarpoxXoc

oiw 6 tot) Hro),.Epaiou (-TtpatfyoS Ev Kauvw tp vr)aw X.afiwv ailtov xai Eic 1o-

Xt li>>v xcpajtt& El[iaa,wv xai avayaywv EiS to TcO ayoc xatcxovtwnc. Talment
sembla que aquests dinastes eren tan illustrats com els seus poetes;

que sabien que la manera correcta de cloure una incomoda acusacio d'in-

cest era la precipitacio en el mar -en aquest cas concret, de qui la formu-

lava.""

38. Segons 1'. CA,soI A, La Ionia nel mondo miceneo , Napoli 1957, p. 223 n. 24, «cib confermerebbe

l'origine apollinea del mitos.

39. Cfr. Idilli X V II 128-134.
40. Cfr. sobre tot ('episodi R. PRFTAGOSTINI, «Sotade poeta del biasimo e del dissensoo dins Ricercbe

sulfa poesia alessandrina. Teocrilo, Callimaco, Sotade, Roma 1984, pp. 139-147.
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A116 que potser avefna mes les figures d'Isop i de Neoptolem ( els treballs

esmentats suara no deixen de fer-s'hi forts ) sembla ser la noci6 que la dis-
tribucio de les carps sacrificials genera descontentaments , temptatives de
fraudar el deu o els seus representants mortals de la part que legftimament

els correspon . Una situac16 i una figura similars s'entreveuen nebulosament
entre les magres romanalles d ' Hiponax; concretament , en el fr. 129 Dg
(118 W; 113 M(l), la invectiva contra un cert Sannos (que una opini6
potser no mancada de fonament ha tendit a identificar amb el propi Bu-
pal), que es acusat de manera ferotge:

CO Eavv', E7t£16ii piva 3£6[6uXty ]£tc

xai yaarpOS ou xaraxpa[T£tc,

Toi)S pot rtapa6X£S, (u[

aUV Tot TI Rou^..£u6at H[2w

),atp^ 6£ 601 To,.X£t,XoS ws ^Epwtj 6tou

A soutien de la restituc16 80[ouXty es poden evocar tots els passatges que
addufem abans, on hi ha una connexio tematica entre sacrilegi i mort per
precipitacio. A despit de la importancia que hem atorgat a les transgres-
sions de natura sexual a 1'hora de constituir el rol del pharmakds, no em
semhla que en aquest cas calgui donar la rao als qui han postulate' una in-
terpretacio obscena de 1'express16 piva St:o[(TuXty; em sento mes d'acord
amb aquells comentaristes (Degani12 en primer floc) que defensen que un

nas sacrfleg es el que flaira la fumera del sacrifici, amb tota la intencio de
robar les ofrenes." Al cap i a la fi, la condemna de la golafreria (i ('una go-
lafreria amb connotacions sacrflegues)ee hauria de constituir un motiu tra-
dicional i ben consolidat en la poesia grega d'escarni; I'unica suposicio que

cal fer es que existia tradicionalment la practica d'emparentar la golafreria

amb la disbauxa, la relaxaci6 dels costums sexuals, i d'associar estretament

el castig que mereixien cis excessos de 1'estomac i cis de I'hipogastri. «Des-

pulles cis altars dels deus de les seves ofrenes: no pot ser que no facis la ft

41. (.fr. M. I.. Wi si, Studies cit., p. 143: sI suspect that <<nose)) in Ilipponax's time and place was a

term for ((phallus)) or the tip thereof (...) What a sacrilegious nose may be, I cannot think and it

is surely more likely that lechery and gluttony arc being mentioned in parallel, as so often...)).

42. Cfr. la resscnya dels Studies de Wlsr a Gnomon 52, 1980, pp. 512-516 i, en particular, p. 514:

sSanno e semplicemente un ghiottone, del nano quanto mai portato ad apprezzare certe fragan-

ze, non escluse quelle provenienti dai sacri altari : e insomma implicita una accusa di bomolocbia,

in senso proprio.>< In sentit identic ja interpretava el passatge MI:DElROS, art. cit. (a la n. 21),
p. 137: ((O glutao comportava-se, a final, come un verdadeiro 1i())µo).oxoSo.

43. F. R( L)RIGt'I'% ADRAIX)s, El mundo de la lirica griega antigua , Madrid 1981, p. 154 sistematitza

(en el mare del capitol intitulat ((Encomio y escarnio, opini6n y critica))) la I(nia d'interpretaci6

que ens interessa: aquest nas flaira el fum dell sacrificis que Sannos roba dels altars - com fan

les aus de presa, ales quals l'individu es especificament comparat. ((Se trata do un ladr6n sacrl-
lego de Ins altares)).

44. Valida confirmaci6 d'aquests punts de vista en les glosses d'llesiqui: i }:pomJ.>' rx ir:px x).ia[tmv

i>:po(TO'11l>anov uDV xlon<bv Ton icpof).
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del pharmakos)>: aquesta fora la Ifnia de forca del nostre epode, tal com es
deixa rescatar de les romanalles del comentari papiraci.
Al cap i a la fi, si la comunicacio entre 1'esfera divina i la dels homes es as-

scgurada en termes regulars pel sacrifici," ens trobem davant d'un perso-

natge acusat d'interferir maliciosament en aquesta comunicacio. Dc fet, una

sltuacio no massa dissemblant, per be que desenvolupada en una clau del

tot distinta, es la que trobem en Les Aus d'Aristofanes, on l'heroi comic

realitza la desvergonyida proesa d'interrompre temporalment la comunica-

cio normal entre homes i deus per la via del sacrifice, de manera que els

immortals, privats d'ofrenes, famegen. Tinc la conviccio que un tema simi-

lar constitufa un motiu recurrent en un cert nombre de comedies: en tot

cas, ens consta, almenys, que el motiu de la fam insadollable dels deus res-
pecte de les ofrenes sacrificials gaudf d'un cert favor per part dels comedio-

grafs i de Ilur auditori. Cfr., ex. gr., Climent d'Alexandria Strom. VII 6,29

xai oyc xwptxos £xsivoS (Fpcxp&Trls > v AuToRoXotc (fr. 23 K) xapi vtwS au-

TOi)S 1tFltaigXF TouS Bcouc xaratEµtpottEvouc Toic av8pWW7tots TtOV iFptuv. I a

proposit d'un fragment de la Tyrannis del mateix Ferecrates (fr. 141 K)

Kock comenta: «dicit autem deos antehac fumo sacrorum insidiantes cir-

cum arcs sedisse; deinde Iovem famam deorum consulentem caelum ae-
neum ut xaltvoboxiiv terris superstruxisse, ut jam fumus conlectus per xalt-
vo66x>1S foramen ad deorum sedes perveniret».„,

Si, corn observava Brelich, una de les funcions del teatre comic estriba en
questionar dintre d'un marc severament limitat l'ordre sencer que estructu-
ra l'existencia de l'home i tambe les sever relacions amb els essers supe-
riors, de manera que, a traves d'un tast limitat del desordre, els espectadors
es confirmin en la conviccio de la superioritat d'una existencia subjecta a
normes 1 a mesures,4- sembla logic que tambe el sacrifice, com a sistema ba-
sic que signa i regula la subjeccio dels homes a l'ordre divf, sigui posat tem-
poralment entre parcntesis per la subversio cbmica. I tambe en aquest
terreny el jambe s'haura desenvolupat a partir d'uns patterns no gaire llu-
nyans dels que es troben en els orfgens de la comedia atica; nomes que en
el jambe trobem, en comptes de la burlesca glorificacio de I'heroi subverti-
dor de I'ordre, el fet que el mateix personatge (figura, probablement, de re-
pertori) esdeve la vfctima d'una invectiva ferotge. Sannos, en efecte, es un
liwtto)`oxoc, un sacrfleg, un sollament per a la comunitat sencera. No cal pas

45. Aquesta formula, excessivament simple, ha d'esser qualificada, integrada amb les matisacions
importants que avenca J. RLn1IAR17t, Notions fondamentales de /a pensee re/igieuse et actes constitutifs
du culte dons la Grece classique, Geneve 1958. Com que la hibliografia sobre el tema del sacrifici
-a partir del treball fonamental de 11. 1 it BI:R r - M. Nhl ss, Essai sur la nature et les fonctions du
sacrifice. (Ann6c Sociologique 11 1899)- es realment immcnsa, cm limitare a remetre a M.
DI:I11.y\1: - J.-P. VIRN:A..\1, La cuisine du sacrifice en pays,grec, Paris 1979, utilment suplementat
per Lesacr/li e dare /'flntiquite. t:ntretiens Fondation Iiardt XX`v'II, Gcncve 1981.

46. I?I tema de la insaciable golafreria dels deus apareixia tambe en els fragments 95 i 130 K
d'Eubul (citats, ambdbs, igualment, per Climent d'Alexandria Strom. VII 6,30).

47. Cfr. A. BRIILK 11, art. cit . (a la n. 11) p. 115.
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dir que Ies menges aconseguides per mitja de la transgressio no li faran cap

profit: cada cop endrapara mes brutalment; cada cop manifestara, de mane-

ra paral•lela, uns sfmptomes mes inequfvocs de consumpci6:

tout] Rpa[xiovac

xai toy tpax[>lkov

xa[ 1µ1l 6F 706tpiq[

Una contalla com la d'Erisicton ens pot fornir un paral•lelisme per capir la

dinamica d'una situaci6 d'aquesta natura: °" dinamica que nomes es pot tren-

car si la comunitat es veu desempallegada de la nociva presencia del culpa-

ble. Dc fet, tenim testimonis d'aquesta situacio d'un «menjar clue no fa pro-

fit. a proposit del pharmakos; quan se'ns reporten els tractes quc li son infli-

gits, ens trobem tant amb recomanacions del tipus (cfr. fr. 28 Dg; 8 W;

t) NI d):

xatpp rzapE Ftv is xcidac IF xai µx^av

xai tupov, OIov f:a8l0u(St tpaplaxoi

com amb l'impiet6s desig (cfr. fr. 30 Dg; 10 W; 31 Md) ;up(!) yEv tat

1-gPOS xt),.. Jo diria que en aquesta doble formulaci6, nomes en aparenca

contradictoria, tenim sintetitzada la dicotomia que sembla constituir l'en-

trampament de Sannos, el cul de sac (insaciable voracitat sacrflega que no

acondueix a l'afartament, sin6 a una extremada consumpc16) on el vol re-

duit el poeta."

f,ls arriscat adoptar d'entrada una posici6 taxativa a proposit de si tots els

fragments del comentari del P.Oxy. 2176 corresponen a una unica compo-

sici6 hiponactea. En canvi, hom s'ha acordat en admetre que el fr. D des-

criu 1'cxtpopa de la despulla del pharmakos: aquest punt de vista sembla una

adquisic16 bastant indiscutible a partir de les analisis de Massow" i Medei-

ros. Al cap de tres dies d'exposici6 del cadaver vergassejat 1 lapidat -elti

xpovov ixavov EwS To cswµa wuxFtat- l'herald proclarnava l'extinci6 de la

macula de la comunitat; «a noticia, jubilosament acolhida, seguir-se-ia o

cortejo funebre ao lungo da praia»:

48. Ja Wi.si, Studies cit., p. 147 evoca, a proposit de l'aspecte famelic i el Xtiic devorador del des-

venturat Sannos, I'episodi caI•Iimaqueu d'I?risfcton.

49. i.s comprendra, doncs, que no puc sentir-me d'acord amb la interpretaci6 corrent (o almenys

majoritaria) del passatge, la que es podria il•lustrar exemplarment amb l'observaci6 de O.

M.ASSON, ((Sur un papyrus contenant des fragments d'Hipponax (P Oxy. XVIII 2176)u, REG

62, 1949, pp. 300-319: <<on volt par ce passage qu'Hipponax decrivait complaisamment les sui-

tes ficheuscs de la voracite de son ennemi. Dans les fragments suivants, it apparait que le poke

feignait de le prendre en pitie et lui recommandait de boire un remede. L'assimilation du medi-

cament devait ctre favoris@e par une gymnastique appropriee et unc musique appaisante» -ni

tan sols si hom admet, com el propi MASSO N (op, cit., p. 304), clue, de fet, aquesta musica apai-

vagadora devia constituir una cacofonia grotesca.

50. Cfr. O. NI v sUN, art. cit. (a la n. 49), p. 318.
51. Cfr. Ml 1 1 1R s, p. 178 de la seva edicib. A proposit del fragment de Comentari 1) (= 118e W;

114e Md), lin. 2, cfr. la valida remarca de K. LATTF., <<De nonnullis papyris Oxyrrhinchiis I. De
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vuv 6[i E] ]ti dpu lov 8a-

ka]6ofav E[x](30.Xou6t. "tp[tta]fov Ex xrjpu-

xo]S ac u[v ...]E µtv"

'Fanmateix, potser la questi6 de si ens encarem a diverses composicions o

be a una de sola no es tan decisiva ni tan irresoluble com sembla a primer

cop d'ull. Com Caries Miralles i jo mateix hem remarcat en indrets dife-

rents,'' els iambes d'Hipbnax, inicialment vinculats a performances orals, so-
friren, a mans dels editors alexandrins, un re-arranjament drastic: varen 6s-

set disposats en sequencies narratives encadenades, per be que dividides en

poemes; cosa que vol dir que els coliambes hiponacteus generaren segiien-

cies narratives basades en personatges recurrents. Els filolegs alexandrins,

per tant, varen conferir a les antigues performances una continuetat narrativa

externa, que els textos originals sens dubte no posseien, ancorats com es
trobaven a les ocasions concretes de Ilur primera execuci6. A partir d'a-
questes premisses, em sembla que podem postular, sense un grau abusiu
d'audacia, que la segiiencia sencera de la qual el P.Oxy.2176 ens ha trans-

mes aquestes migrades testes descrivia 1'escenari ritual de 1'execuci6 d'un
pharmakos; mes concretament, m'atreviria a defensar que, tot al llarg de la
composici6, el poeta augurava de sofrir el tractament propi d'un pharmakos
al Sannos destinatari de la invectiva inicial (tant si es tracta com si no d'un
malnom aplicat al propi Bupal). flavors, Sannos no hauria rebut -com

pretenen un cert nombre de filolegs- un seguit de consells burlescos per

guarir-se de la golafreria i de les seves consequencies grotesques,'` sing que,
atacat com a sacrfleg, se 1'hauria amenacat amb la fl del pharmakos. No es
que hom 1'exhorti, sarcasticament, a fer exercici fisic, sin6 a dansar la pan-
tomima que precedeix ritualment la mise a mort d'un &yoc. Hipbnax diria a
la seva vfctima: omillor que rebentis. Devotes les carps dels altars, com un
autentic sacrfleg; perb aquesta menja no et fa profit. Envia't el verf 54 i gau-
diras de 1'acompanyament musical del taoc de Cbdalos». Despres de la fla-

Hipponactis epodou, Philologus 97, 1948, pp. 37-47: oeommentator solito supplicii modo verbis
vi,v Se eum opponere videtur, qui apud poetam f ^rebatur.a

52. Cfr. C. MIRALLES, «Il fr. 78 W di Ipponatte», QUCC, n.s. 14, 1983, pp. 7-16; J. P)Rrut.AS,
alpponatte e Petronio I», QUCC, n.s. 20, 1985, pp. 121 ss.

53. Opini6 molt ben exemplificada per la formulaci6 d'O. MASSON, art. cit . ( a la n. 49 ), p. 307:
«I lipponax conseille a son ennemi atteint de coliques de boire un certain remede et de gesticu-
ler en cadence pour que le remede soit bien assimile (...) L'erreur d'Athenee ou de son modele
est d'avoir pris le poete au s@rieux : it ne souhaite pas la guerison de son ennemi , tout au con-
traire . Mais le fait qui interessait ici le compilateur est bien en son Principe une therapeutique
par la musique .o Encara que se'n defensi , penso que aquf I'erudit frances ha caigut, per una
vegada, en el defecte que estigmatitzava K. LAi-r6, art. cit . ( a la n. 51 '), p. 42, a propbsit del
mateix passatge, amb paraules que el propi Masson recorda: oea ingenua animi innocentia,
quam non veteres tantum grammatici excellunt...a.

54. Cfr. Comm. C, 11. 13-14: napaivei akrp npwtov xe>povoµ[raavti ro ipapµaxov mcly pafiuuS yap p[ut0o5

to ipappaxov nou:iv xai avaSoO[nesoOa>. Oportunament recorda L. Gk-:RNEi , Anthropologie cit. (a Ia

25), p. 308 que a'empoisonnement ne constitue pas, a proprement parler, un mode d'execu-

tion, mais it faut le concevoir comme un suicide par tol@rance, d'ailleurs reglemente.a I
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gel•lacio ritual, amenitzada per aquesta tonada de la flauta de Cic6 -una
referencia, com hem indicat en un altre lloc,- al 'opoS xpa6qcsitrlg- la
cosa culminaria amb el xatanovttn.oc del cadaver.
A proposit del cadaver del pharmakos, (dapidado e abandonado durante tres
dias a beira do mar)), Medeiros i Degani han adduct tota la informaci6 i els
passatges pertinents, comencant pel fragment 9 Dg (24 W; 33 Md) pu6wvt'
ij6rI xai 6anpov, del qual els llocs parallels mostren que fa referencia a un
cadaver.;- Resulta significatiu que Guepin,`^ en discutir la sort dels phar-
makos, afegeixi unes referencies al xatanov imp6o i records un vers euripidi
segons el qual 0aJ^amycx x),,t) ct navra tavOpthnurv xaxa (LT. 1193), 1 tambe
el passatge de la purificacio de 1'exercit dels Aqueus (IL 1 314) a proposit
del qual cis escolis de Tzetzes addueixen un fragment hiponacteu (31 Dg;
65 W; 32 Md): npupvr)S an' axpqS eS 66a ao v crnrv6ovtES. La proposta de
Masson ;° en el sentit que aquests mots han d'esser referits a la fase final del
tractament infligit a la dcspulla d'un pharmakos sembla perfectament accep-
table.

De tot el que hem escrit fins ara, es despren amb claredat, em sembla, I'es-
tatut ambivalent del pharmakos: la seva mateixa infamia, radical i inexpiable,
el converteix en l'instrument adequat per deslliurar la col•lectivitat do Ics
seves impureses. Segons la formulaci6 de Guepin, «at the same time some-
thing awesome surrounds him» (Guepin es refereix a la figura del crimi-
nal a punt d'esser executat, no tan sols a causa de les seves propies culpes,
sin6 com a expiacio de la comunitat sencera) (<that magnifies his personali-
ty to almost superhuman proportions (...) How can this positive aspect of
the scape-goat be reconciled with his ugly and criminal side?>> I.a respos-

ta f6ra que els tipus diversos d'execucio capital (<as a punishment they are
degrading, but as a means to sacrifice they exalt».`' Gn una clau completa-

remet a G. GI.(Y17., article Koneion del Dictionnaire des Anhquites de DARHNBKRc,-SA(:LR I i a Plato
Leg. IX 873c.

55. Cfr. C. MIR,A1.1.1[S, art. cit. (a la n. 52), p. 1 1 i n. 13; i tamp el mcu propi article, mencionat en
la mateixa nota.

56. MIDI[IR(>S, p. 62 de la seva edicio.
57. (Jr. I'anotacio de DI•:(;ANI ad loc.: ode cadavere Ilipponactem loqui Auto, teste Iirotiano; vix de

sene, (1e Pluto, de se ipso... vel de quadam veste.o Aquest punt de vista, avancat ja a <<Hippo-
nactea o, Helikon 2, 1962, p. 625 ss. i recollit ara a Studi IV. 5, pp. 247 i 297 n. 54, coincideix
amb el de \l1(Dt:IR(s, p. 62, que dona una interpretacio ben ajustada del fragment en questio.

58. Op. cit. (a la n. 36), p. 94 n. 13.
59. (:fr. 0. MASS()UN, art. cit . (a la n. 49), pp. 104 ss. Aquest punt de vista ha sigut rehlat per W.

DIt S(n SA MI[)l:IR(s, art. cit . (a la n. 21), p. 144 n. 21, i recollit pels dos crudits en llurs edi-
cions respectives.

60. Cfr. J. P. GUiTIN, op. cit . (a la n. 36), p. 84.
61. Ibidem, p. 87.

62. Ibidem, p. 92.
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ment distinta, d'alegre comicitat, aquest mecanisme (mort, eliminacio d'allo
que es veil i degradat/renovellament de les forces de la fecunditat i de la
villa a traves d'una immersio en el principi material i corporal, degradant i
renovador alhora) troba la seva millor il•lustracib en la comedia -en la ma-
nera com el poble atenes resulta rejovenit i purificat (cosa que s'expressa de
moltes maneres, reminiscents sovint d'esquemes mitologics) amb la victoria
de 1'heroi comic enfront dell brivalls i pervertits que li planten cara.


